Nařízení města Mariánské Lázně č. 3/2004, o vymezení oblastí města, ve kterých lze místní komunikace nebo jejich určené úseky užít za cenu sjednanou v souladu s cenovými předpisy k stání silničního motorového vozidla, ve znění Nařízení města č. 2/2008, kterým se mění Nařízení města Mariánské Lázně č. 3/2004, o vymezení oblastí města, ve kterých lze místní komunikace nebo jejich určené úseky užít za cenu sjednanou v souladu s cenovými předpisy k stání silničního motorového vozidla, ve znění Nařízení města č. 7/2008, kterým se mění nařízení města Mariánské Lázně č. 3/2004, ve znění Nařízení města č. 1/2009, kterým se mění Nařízení města Mariánské Lázně č. 3/2004, ve znění Nařízení města č. 1/2010, kterým se mění Nařízení města Mariánské Lázně č. 3/2004, ve znění Nařízení města č. 1/2011, kterým se mění Nařízení města Mariánské Lázně č. 3/2004 a ve znění Nařízení města č. 2/2013, kterým se mění Nařízení města Mariánské Lázně č. 3/2004. Toto znění je v účinnosti od 1.6.2013.

Město Mariánské Lázně

Nařízení města Mariánské Lázně č. 3/2004,

o vymezení oblastí města, ve kterých lze místní komunikace nebo jejich určené úseky užít za cenu sjednanou v souladu s cenovými předpisy k stání silničního motorového vozidla

Rada města Mariánské Lázně se na svém zasedání dne 30.11.2004 usnesla vydat na základě § 23 odst. 1 písm. a) a c) zákona č. 13/1997 Sb., o pozemních komunikacích, ve znění pozdějších předpisů, a v souladu s § 11 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích (obecní zřízení), ve znění pozdějších předpisů, toto nařízení:

Článek 1

Základní ustanovení a výklad pojmů

(1) Město Mariánské Lázně vymezuje tímto nařízením oblasti města, ve kterých lze místní komunikace nebo jejich určené úseky užít za cenu sjednanou v souladu s cenovými předpisy1) ke stání silničního motorového vozidla2) na časově omezenou dobu (dále jen „časově omezené stání“) a ke stání silničního motorového vozidla provozovaného3) právnickou nebo fyzickou osobou za účelem podnikání podle zvláštního právního předpisu,4) která má sídlo nebo provozovnu ve vymezené oblasti města nebo k stání silničního motorového vozidla fyzické osoby, která má místo trvalého pobytu nebo je vlastníkem nemovitosti ve vymezené oblasti města (dále jen „rezidentní stání“).
(2) Časově omezeným stáním se pro účel tohoto nařízení rozumí stání silničního motorového vozidla v oblasti vymezené pro časově omezené stání v době od 7.00 do 20.00 hodin.

(3) Oblast města je vymezena ulicí nebo její částí, které do této oblasti náleží. Začátek a konec části ulice je označen názvem ulice a číslem popisným přilehlého objektu nebo křižovatkou místních komunikací nebo kombinací obou způsobů. Křižovatka místních komunikací je pro účel tohoto nařízení označena názvem dvou ulic oddělených pomlčkou. Jednotlivé vymezené oblasti města mohou být označeny názvem „ZÓNA“ s uvedením pořadového čísla vymezené oblasti.
(4) Místní komunikace a její určené úseky náležející do oblasti města vymezené podle odstavce (3) jsou pro účel tohoto nařízení označeny názvem ulice.

(5) Určený úsek místní komunikace je úsek, jehož začátek a konec je označen názvem ulice a číslem popisným přilehlého objektu nebo křižovatkou místních komunikací nebo kombinací obou způsobů. V terénu je přesný začátek, konec nebo průběh určeného úseku místní komunikace náležející do oblasti obce vymezené podle odstavce (3), vyznačen v souladu se zvláštními předpisy5) příslušnými dopravními značkami.6)
(6) Správcem se pro účel tohoto nařízení rozumí právnická nebo fyzická osoba pověřená radou města výkonem správy oblastí města vymezených pro účel uvedený v odstavci (1) tohoto článku. Správou se rozumí výkon souboru činností souvisejících s provozováním oblastí obce vymezených pro účel uvedený v odstavci (1) tohoto článku.

(7) Rezidentní karta je dokument formátu A7 s nápisem rezidentní karta, který obsahuje tyto údaje:

a) evidenční číslo karty,

b) údaj o době platnosti,

c) určení oblastí, pro které karta platí,

d) státní poznávací značku7) silničního motorového vozidla, pro které byla karta vydána.
Článek 2

Vymezení oblastí pro časově omezené stání

(1) Město Mariánské Lázně vymezuje pro časově omezené stání tyto oblasti obce:
ZÓNA 1:

	název ulice
	začátek úseku
	konec úseku

	Goethovo nám.
	
	

	Hlavní
	Hlavní čp. 100
	křižovatka Hlavní - Třebízského

	Ibsenova
	křižovatka Ibsenova – Purkyňova
	křižovatka Ibsenova – Masarykova

	Lázeňská
	
	

	Masarykova
	křižovatka Ibsenova – Masarykova
	Goethovo náměstí

	Mírové nám.
	Mírové nám. čp. 84
	Mírové nám. čp. 136

	Mírové nám.
	křižovatka Mírové nám. - Vrchlického
	křižovatka Mírové nám. - Hlavní

	Ruská
	Ruská čp. 155
	křižovatka Ruská – Hlavní

(u čp. 45)

	Třebízského
	Třebízského čp. 97
	Třebízského čp. 428


ZÓNA 2:

	název ulice
	začátek úseku
	konec úseku

	Anglická
	křižovatka Anglická - Dusíkova
	Anglická čp. 71

	Hlavní 
	Hlavní č.p. 161
	křižovatka Hlavní - Dykova

	Masarykova
	křižovatka Masarykova - Hlavní
	křižovatka Masarykova - Reitenbergerova


ZÓNA 3:

	název ulice
	začátek úseku
	konec úseku

	Hlavní
	křižovatka Hlavní - Dykova
	křižovatka Hlavní - Tyršova

	Nerudova
	křižovatka Nerudova - Tyršova
	křižovatka Nerudova - Luční

	Tyršova
	křižovatka Tyršova - Hlavní
	Tyršova čp. 621



Součástí Zóny 3 je rovněž parkoviště nacházející se mezi objekty Hlavní č.p. 277 a Hlavní č.p. 279.

Součástí Zóny 3 je rovněž parkoviště u tržnice s vjezdem z ulice Máchova proti čp. 273.
ZÓNA 4:

	název ulice
	začátek úseku
	konec úseku

	Dusíkova
	Dusíkova č.p. 592
	křižovatka Dusíkova – Karlovarská

	Chopinova
	Chopinova č.p. 85
	Chopinova č.p. 498



Součástí Zóny 4 je rovněž parkoviště nacházející se mezi místní komunikací jižně od horní stanice lanovky a objektem č.p. 586 v k.ú. Mariánské Lázně.
(2) Oblasti vymezené v odstavci (1) tohoto článku a označené v souladu se zvláštními předpisy příslušnou dopravní značkou, lze užít ke stání silničního motorového vozidla na dobu uvedenou v článku 1 odstavci 2 tohoto nařízení po zaplacení ceny za časově omezené stání.
Článek 3

Vymezení oblastí pro rezidentní stání

(1) Město Mariánské Lázně vymezuje pro rezidentní stání tyto oblasti města:

	název ulice
	začátek úseku
	konec úseku

	Anglická
	celá ulice s výjimkou oblastí vymezených v článku 2 odst. 1 tohoto nařízení

	B. Němcové
	celá ulice 

	Fibichova
	celá ulice

	Ibsenova
	Ibsenova – Fibichova
	Ibsenova čp. 22

	Hlavní
	celá ulice s výjimkou oblastí vymezených v článku 2 odst. 1 tohoto nařízení

	Chopinova
	Chopinova čp. 343
	Chopinova čp. 498

	Lidická
	celá ulice 

	Luční
	celá ulice 

	Lužická
	celá ulice

	Karlovarská
	Karlovarská čp. 203
	Karlovarská čp. 306

	Kollárova
	Kollárova – Plzeňská
	Kollárova čp. 92

	Klíčova
	Klíčova čp. 423
	Klíčova čp. 179

	Mladějovského
	celá ulice 

	Poštovní
	celá ulice

	Ruská
	Ruská – Hlavní (u čp. 230)
	Ruská – Pramenská

	Tyršova
	křižovatka Tyršova – Hlavní
	Tyršova čp. 621


(2) Oblasti vymezené v odstavci (1) tohoto článku a označené v souladu se zvláštními předpisy příslušnou dopravní značkou, lze užít ke stání silničního motorového vozidla po zaplacení ceny za rezidentní stání.
Článek 4

Způsob placení ceny a prokazování jejího zaplacení

(1) Cena za časově omezené stání se platí v hotovosti v příslušném parkovacím automatu, který po zaplacení ceny vydá parkovací lístek. Parkovací automat může být společný pro několik určených úseků místních komunikací. Cena musí být zaplacena předem nebo neprodleně po započetí stání a platí se za celou dobu stání. Bez zaplacení ceny za celou dobu stání je stání na předmětném parkovišti zakázáno. Zaplacení ceny se prokazuje umístěním parkovacího lístku za předním sklem silničního motorového vozidla tak, aby byl parkovací lístek zřetelně viditelný a čitelný. V případě, že se jedná o vozidlo druhu motocykl8) předkládá parkovací lístek kontrolnímu orgánu řidič předmětného vozidla na požádání. Kontrolním orgánem zaplacení ceny za parkování je mimo jiné strážník Městské policie Mariánské Lázně.
(2) Cena za rezidentní stání se platí předem v hotovosti u správce. Správce po zaplacení ceny za rezidentní stání vydá provozovateli vozidla rezidentní kartu. Zaplacení ceny se prokazuje umístěním rezidentní karty za předním sklem silničního motorového vozidla tak, aby byla zřetelně viditelná a čitelná. V případě, že se jedná o vozidlo druhu motocykl, předkládá rezidentní kartu kontrolnímu orgánu řidič předmětného vozidla na požádání.
Článek 5

Závěrečná ustanovení

(1) Rezidentní karty, které byly pro rok 2005 vydány před účinností tohoto nařízení, zůstávají v platnosti po celou dobu, na kterou byly vydány.

(2) Nabytím účinnosti tohoto nařízení se ruší Obecně závazná vyhláška č. 5/1999 o vymezení místních komunikací a jejich úseků ke stání motorového vozidla, schválená městskou radou dne 22.6.1999.

(3) Toto nařízení nabývá účinnosti dne 1.1.2005.

PhDr. Luděk Nosek





Zdeněk Král

starosta






1. místostarosta

1) Zákon č. 526/1990 Sb., o cenách, ve znění pozdějších předpisů.


2) § 2 odst. 1 zákona č. 56/2001 Sb., o podmínkách provozu vozidel na pozemních komunikacích a o změně zákona č. 168/1999 Sb., o pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou provozem vozidla a o změně některých souvisejících zákonů (zákon o pojištění odpovědnosti z provozu vozidla), ve znění zákona č. 307/1999 Sb., vše ve znění pozdějších předpisů a § 2 písm. g) zákona č. 361/2000 Sb., o provozu na pozemních komunikacích a o změnách některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů.


3) § 2 odst. 16 zákona č. 56/2001 Sb., o podmínkách provozu vozidel na pozemních komunikacích a o změně zákona č. 168/1999 Sb., o pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou provozem vozidla a o změně některých souvisejících zákonů (zákon o pojištění odpovědnosti z provozu vozidla), ve znění zákona č. 307/1999 Sb., vše ve znění pozdějších předpisů.


4) Zákon č. 455/1991 Sb., o živnostenském podnikání (živnostenský zákon), ve znění pozdějších předpisů.


5) Zákon č. 361/2000 Sb., o provozu na pozemních komunikacích a o změnách některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů a vyhláška č. 30/2001 Sb., kterou se provádějí pravidla provozu na pozemních komunikacích a úprava a řízení provozu na pozemních komunikacích, ve znění pozdějších předpisů.


6) Např. dopravní značky IP 12, IP 13c, E 8a až E 8e, E 12 a V10a až V 10c nebo V 10g.


7) § 4 odst. 4 písm. c) zákona č. 56/2001 Sb., o podmínkách provozu vozidel na pozemních komunikacích a o změně zákona č. 168/1999 Sb., o pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou provozem vozidla a o změně některých souvisejících zákonů (zákon o pojištění odpovědnosti z provozu vozidla), ve znění zákona č. 307/1999 Sb., vše ve znění pozdějších předpisů a § 2 písm. b) vyhlášky č. 243/2001 Sb., o registraci vozidel, ve znění pozdějších předpisů.





8) § 3 odst. 2 písm. a) zákona č. 56/2001 Sb., o podmínkách provozu vozidel na pozemních komunikacích a o změně zákona č. 168/1999 Sb., o pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou provozem vozidla a o změně některých souvisejících zákonů (zákon o pojištění odpovědnosti z provozu vozidla), ve znění zákona č. 307/1999 Sb., vše ve znění pozdějších předpisů a část B odst. 1 přílohy zákona.





